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Pluto va Rua

74 6. PLUTO Il BLUTO,
2. GARC 7. GRRRRR! 12. That's funny... Pluto's never gotten
3. PLUTO 8. YIPE! along with turtles before!
4. Wheww! 9. PLUTO 18. ZZZZ!

8 PLUTO 10. YEOW! 4. PLUTO



BAC SCROOGE

Tring s6 doc dac

Ngusi dich : SON TUNG

1. Doc day tin sét déo!
Ve so déc dac thanh

¢6 thé mua biét bao nhiéu la thoi sb-ca-la day

2. Ol Thi¥ nghi cai, ba chuc triéu do.-laD A
» nhé!

phd [Bn cao ky luc: ba
chuc triéu dé-lal

3. Thu' nghi coi, cau cé lhe mua) ——
biét bao nhleu 1a'nha may san

xuét sb-co-la nifa chul

>

4. Chau ndi ding d6, Dewey! C6 chf
16n d6! Nhung béc khéng mudn thay

dfa nao chdi vé so
dau nghel

dang ma thoil

5, Hong phat Chl vl xac suét tring
chicé mot phan nam mudi triéu ma
con vi chi cé déng tién do minh bd
suic lao ddng ra mdi xtng

6. Xin éng bé thi
chométdong a?!

\ra cai gi cal

Y 7. Chau thay day? Day I3 motvi dy
dién hinh cho thay diéu gi tdi véi
nhiing ké chi mudn dudc hitdng Igi
ma khdng| mubn bd

8. Tui khdng hé muon dudc hu’dng lgi ma khong bo ra cai

thit gi do!

gi ca! Chi tai i héng cd bat cd man gi dé dbi lai hét!

9. Ong phai cé mét

1. Read all about it! City Lottery
Jackpot reaches all time high-thirty
milffon dollars!

2. Wow! Imagine how many chocolate
bars you could buy with thirty million
dollars!

3. Imagine how many chocolate
factories you could buy!

4. You've got the right idea Dewey! Think
big! But | don't want any of you boys
playing the lottery!

5. Not only are the chances of winning
the lottery fifty million to one, but also;
The only money worth having is money
you've worked for!

6. Can you spare a dollar sir?!

7. You see! There sits a perfect example
ofwhat happens to someone who expects
to get something for nothing!

8. | don't expect something for nothing!
It's just | don’t have anything to give you
in return for something!

9. You must have something!
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10. Tui héng ¢ c4i gl hét! Coi dil

ha?! Ch cai gl mdi rét ra
#A khoi tii 4o cia éng vay?!

11. Héng c6 cai gl hét,

( 12. M8t tAm vé s6!

74.Chinh tul con khéng "
mua vé sO nda lal

15. Nhung, d6
khdéng phai...

v 13. O khong,

dé la...

16. Nhung dé day cho éng biét nigm
vui W minh kiém ra dudc dang tien,

16i sé mua lai tam vé
s0 vdi gia mét do-lal

1g. Vé ctia minh
S

may vay béc .

Scrooge?!

Mét toi mot do-la réil

19. B8, 41, 65 va 23! HU! Ca ddi bac chua
théy sb nao khé tring hdn miy sé nay!

10. | don't have a thing! Look!

11. Not a thing, eh?! What's this that
fell out of your pocket then?!

12. A lottery ticket!

13. No, that's...

14. | don't approve of the lottery
myself!

15. But, that’s not...

16. But just to teach you the pleasure

21. A, anh chéc la ngudi tap vu van phong mdil
Lau cho sach td vé sé nay i
va dat né 1én ban cla ta!

161, thua
ong...!

24. J cit 1am dil Ta ban 1&m! Trén
truyén hinh c6 cai ta
phai xer mdi dugcl

of earning your own money, I'll buy it off
you for a dollar!

17. But...

18. What are our numbers, Uncle
Scrooge?!

19. 88, 41, 65 and 23! Huh! I've never
heard a more unlikely set of winning
numbers in my life! A wasted doliar!
20. Scon —

21. Ah! You must be the new office boy!
Clean this iottery ticket up and put it on
my desk!

22. Yes, sir!

23. Excuse me, sir...!

24. Oh, just get on with it! I'm busy!
There's something | must watch on TV!



26. E May s6 dé nghe ¢ vé gibng
18 vé 56 bac Scrooge mua lai
\ cta 6ng bui ddi 46 nghen!

(

27. Nhanh [én, bac
Scraoge! Cho tui chau
xem lai td vé so clia bac

28. Bac héng cé gitt
n6! Bac glaa cha |
ngudi tap vu d& han
chi cho sach roil

29. May con 6 trén
13 vé so ta dua cho
anh la gi vay?!

31. D& 18] xem! T6i 6 ghi lai
& dau né! bay roil
88-41-65-231 Nhung...

32, Hoan hd! Bac 33. Ta gjau réil Ta giau rdil ¥
Scrooge,bac ta muon ndi [4... giau thém!
triing roil - .

34. Bgi mét chiit! Anh néilaanh da
ghi lai may con s6 ha?! Sao vay?!
Anh @4 1am gi 13 vé s6 rdi?]

a5, Ong chti nét '}
gi?! Vé nao?! /.

5. And this week's winning lottery  office boy to clean! 33. I'm richi I'm rich! | mean... I'm even

numbers are 88 - 41 - 65 - and 23/ 29. What were the numbers onthatlottery  richer!
26. Hey! Those numbers sound just  ticket | gava you?! 34. Waita moment! Did you say you wrate

like the one’s on the ticket Uncle  30. SLAM

the numbers down?! Why?! What did you

Scrooge bought off the tramp! 31. Now let me see! | wrote them down  do with the ticket?!

27. Quick! Uncle Scrooge! Let us  somewhere!

Here we are! 35 What do you mean?! What ticket?!

have a look at your lottery ticket! 88-41-65-23!But...
28, | haven't got it! | gave it to the  32. Hooray! Uncle Scrooge, you won!



(" a7, & céi a6 ha? Tol ném vio
thiing rac & ngoai kia rbil

36. Anh néi “vé gi" 14 sao?! Anh da Iam gi vdi td gidy
ma ta dua cho anh?!

38. Khong! Khoan dal
Xin hay nghe t6i!

39, Bung co ra lénh cho tal
O day ta la éng chll! Va
anh da bi dudi viéc!

—

@

e
41, Chiéc xe rac d
dang kia kial

42. Néu chung ta di 16i nay
chang ta 6 thé chan dudc
chiéc xe rac khi nd queo!

C4 Al Chinh 1a ngudi tui
mudn gap day mal

45. Cautra 16j 1a khong! Ong
khdng cham mut duide
XU nao tien triing so

clia ta daul

»i

36. What do you mean — “what
ticket"?! What did you do with that
piece of paper | gave you?!
37. Ohthat?! I threw it into the dustbin
outside!
" No! Wait! Listen to me!
“an't give me orders! I'm the boss
2rel And you're fired!

emptied!

41. There goes the garbage truck!

42. If we go this way we should be able
to intercept the garbage truck on its
rounds!

43. SMACK!

44, Ah! Just the man | was hoping to

47. Khéng c6 nhung nhj gi vé chuyén nay
hét! Anh da ban n6 cho 16 véi gia mot dé-la

40. Oh no! The dustbins have been

rdil Gi¢ thi nd da thuac vé toil
Hét chuyén!

45. The answer's no! You're not getting
a penny of my lottery winnings!

46. But...

47. There are no buts about it! You sold
me that ticket for a dallar! Now it's mine!
£nd of story!



" 48, Nhanh [&én céc chau! Minh con
¢6 thé chan chiéc xe
rac 46 mal
49. Nhung 6ng =Z

khgng hiéu

o

lon hai nial Chi vi
6 lam cho éng ay
nghe minh ma t6i

mal viéc déy ne!

50. Thoi ong diing  TIf 51} Nayl Lam byi @81 ¢6 cin didu

52. O khéng! Thé |a tigu
ba mudi trigu dé-la roi!

53. Buing lo! Chung ta sé 14y lai dugc td vé sé
dé! Bag biét chic chiée
xe rac ay chay di dau!

54, Vathé fa
ngay sau ¢o...

ké tu khi chu Donald nau
canh hﬁi Ian trudc!

59. Tui cé |am mét..

ong| Khong biét cac ong
ca thé wui lang tim
gitp tui khéng a?!

48. Quick boys! We might still able to
intercept that garbage truck!

49, But you don't understand...!

50. Dan't waste your breath! Trying to
make him listen just cost me my job!

51. Hey! Do you need any
qualifications to be a tramp?!

52. Oh no! There goes thirty million
dollars!

. mat td glay' Tui nghl
12 ¢6 thé nd da chay 16i bal rac clia cac

tim cho tui tui!

I 6o. Budc n“)l[ Nhung pha

tra mudi phan tram °°“‘3_) ( céi gi?lt)
BN

53. Don't worry! We'll get that ticket
back! | know exactly where that truck's
heading!

54. And so, soon —

55. Yuk! What a revolting smell!

56. | haven't smeit anything so disgusting
since last time Unca Donald cooked
supper!

57. CITY DUMP

58. TAX!

59. I've lost a... bit of paper! [ think it
might have found its way to your dump!
! was wondering if you and your men
could help me look for it?!

60. Sure! But we take a ten percent
finding fee!

61. What?!!



62. MUdi phan tram! Ba tridu dé-la cha\ij 63. Ot Bing vay! Tal x4l
Chd

bé! Ta khéng thé tra nhu vay dudc!
Céach ré hon a...

S

ta dén toa thi chinh!

65. Ong mudn muay gs. Bung vay! Toi s6 tra
r bal rép thanh 66. PUng vay! Toi sé tra

A ha ha?!
7 P
/

ong mét triéu dé-la cho
gidy td chuyén nhugng!

niém cho céng nhan vé sinh _
cia Duckburgl NG khéng thé
ban dii vi bal ci gia nao!

67, Khdng bao gid! Toi sé khdng bao gid ban cac
gidy chuyén nhugng nay! Bai rac dé khdng phai ch,

la bai rac, do chinh la dai ky \

68. Thai dudc rdil
Hai triéu do-la vay!

kiém dugc mét triéu
do-lal

70. Ha, it nhét ta cing tiét

| 71, Tiétkigm mét trigudd?! \»< ..~

Chit hdng phai bac ay da xai ||/
haj trigu d6-1a d& mua mot —
dong rac khong 16 sao?! 5

62. Ten percent! That's three million
dolfars! I'm not paying that! it'd be
cheaper to...

63. Yes! Of course! Driver! Take us to
the city hall!

64. Not long afterwards —

65. You want to buy the city dump?!
66. That's right! I'll give you a million
dollars for the deeds!

73. N&1 T&t ca ra khoi noi dy! Cac anh b
dudi het! C6 I ti nay trd di day sé 1a bai

67. Never! I'll never sell these deeds!
That dump’s not just a dump, it's a
monument to the dustmen of Duck- burg!
It's not for sale at any of price!

68. Oh, all right! Two million dollars then!
69. It's a deal!

70. Well, at least { saved a million dollars!
71. Saved a million dollars?! Didn't he
just spend two million doflars on a giant

pile of rubbish?!

72. Soon —

73. Come on! Everybody out! You're alf
sacked! May it be a fesson to you not to
be so greedy from now on! Ten percent!
Huh!

74. CITY DUMP



77. Nhung dbng
rac dd boc muil

- (79.Tuichau héng 1am
~ | trY phi béc tra 50
'\ dd-la mbi ngay!

80. Va phai cho
tui chdu mét
na hdil

81. Va phai cho tui
chau ban bat ky cél lon

hay céi chai nao ma tui
A, chau gom dudc!

78, Va thé con cél didu bac da
ndi la difng mong cé dudc

- cai gi makhéng mat gi hét?l |

————

52, Dudcrdi, dugerdil Ta

vdidigundy 1dm| Gidthita
da hiéu &ng Frankenstein
camthiy nhuthé naordil

83. Cac ngudi day

nghiringtacingxding dang ( rdil Ching t6i da tim

cac ngudi khap
moi ndil

(" 84. T6l chi mubn ndi véi ang rang khi tai
dua td gidy dé cho ong...

86. TOl ¢6 céc nhén chiing & day s&

gidy dé vdéi gia mét dé-lal

P>

D et SN
PSR
L esoisl
VS AN A4

chiing thuc rdng 6ng da ban cho toi td

75. Right! Nowget looking for that lottery
ticket!

76. Us?!!

77. But, that dump stinks!

78. And what about all that stuff you
said about not expecting anything for
nothing?!

79. We wan tdo it unless you pay us fifty
dollars a day!

80. And give us gas masks!

bottles we collect!

82. All right! All right! | suppose | deserve
this! Now | know how Mr. Frankenstein
teit!

83. There you are! We've been looking for
you everywhere!

84. | just wanted to tell you that, when |
gave you that piece of paper...

85. Say no more!

86. Thoi xéo dil Ong khéng thé d3o thém dudc cai gl
cla ti dau! Va téi cing khéng mudn bét ky cai gi
khac chia éng!

E A
l.

6. | have witnesses here that will testify
to you selling me that piece of paper for
one dollar!

87. Yes, but...

88. Just, go away! You're not getting
anything else from me! And { don't want
anything else from you!

89. OK!



; , p /',,f}/
'I./\/\m.eiénhuma =R~ //\\ - /—7//

khéng c6 mui thi day

trong ma! Tui minh
\dang hai ra tien do!

92. Hén chi cai bai
rac nay c6 mui y nhu
mén canh ma cht
Donald nau cho tui
minh! G6 1& cai nay
chinh 1a né!Ha ha!

90. A few hours later —

91. It it weren't for the smell this
would be a dream job! We're making
money!

92. No wonder this dump smells like the
last supper Unca Dcnald cooked us! This
is probably it! Ha ha!

93. I've found it!

94. What have you found?! Is it the lo...

ttery ticket?!



97.Vé s67! Di nhién 13 hdng
phai! D6 14 lam hinh cla Slugger
O'Grady} Tam hinh duy nhat con
thiéu trong b suu tap
béng chay clia chau!

98 N&u tui bay ngh' latac tra \-f
cho tui bay 50 d6-la mét ngay
dé... -

99. Cai gi do?! Tui bay
nhin céi gi vay?!

100. 88-41-65-23! Khong tin ndil )
Ding 12 td vé sb tring rdil

102. Ta khéng chd néi dén Itc nhin bé mt
cla ga thi trudng khi

ta lanh tiénl

| TOA THI
L SANH

105. T&i xin IGi, thufa ngai! Quy ngai khang
thé vao dudc! Chung téi cd hai ludt rat
nghiém! Khéng bui ddil Va khdng doi

véi ngudi boc mui thic an thiu!

706. Nhung 161 phai gép ngai
thi trudng! Tai tring so ma!

108. Nhung khong thé 14 éng! Téi
da giao ngan phieu cho ngudi
tring s6 cach day vai gid roil

Chuyén nay da dang frong
bao budi chiéu!

97. Lottery ticket?! No, of course not!
It's Slugger O'Grady! The one card
missing from my baseball card
collection!

98. If you think I'm paying you fifty
dollars a day to...

99. What is it?! What are you staring
at?!

100. 88! 41! 65! 23! | don't believe it!

it's the winning ticket!
101.88-41-65- 23

102. I can't wait to see the mayor's face
when | coflect my money!

103. Whoops!

104. Soon —

105. I'm sorry sir! You can't go in! We've
got two strict rules! No tramps! And no
people who smell like bad cooking!

106. But I've got to see the mayor! I've
won the lottery!

107. CITY HALL

108. But you can't have done! | gave the
lottery winner his cheque hours ago! It's
already in the evening paper!

109. Look!



110. Nhung 6ng khéng thé
lam vay! Tai co td vé so
tring day né! Nhin cail
;A \

111. Gai nay dau phai 2 td vé sé tring giail N6 chi a
cubng vé di cling vdi td vé tring! Ké nao dé choi

kham 6ng roi!

[ 172. Bac Scrooge, béc néi

ddng lam! Tién bac chi cé gia

tri khi miinh phéi lao dong mdi
kiém dudc né!

113. Vdi sé tién ban lon va
chai, tui chéu co thé tha
hé ma mua sam!

thdm cho bac!
Hi hil

[ 114. Tui chéu cdp
ico Ihé mua ca dau

115. Day rdi thua ngail C6 vé
nhu &ng chi cd cda toi

116. N& ong! Ong
Itfa t6i! Ong nd 16i
ba chuc triéu dé-la!

717. Chéc chan I khong r6il Bao
nhiéu 1an téi cb néi véi ang rang tam
giay ma éng mua cla téi chi la cai
e cubng vé! Con vé that thi
& trong tui kia clia toil

d bai rac!

120. Xin chao ngai da dén duy budi
da va héa trang! T8I xin phép dudc
noi 1a ngai cd mdi rat tuyét toi nay!

718. Ding ra 12 14i da dinh chia nifa s tién thudng )
vdi éng cho dén khi
ong qua thd 16 vdi téi

119, Tuy vy, 6ng van
co thé nhén céi nay!

7 121, Hantralaitamot de-lactatal W 122, Vata (hic hich)
Thét nhuc nha qua! Huhu!

thanh éng chi clia mot
dong réc gia hai trigu
dé-lal Hu hul

110. But you can't have done! I've
got the winning ticket here! Look!
111. This isn't the winning ticket! This
is just the counterfoil, the receipt that
came with the winning ticket! Some-
one's been pulling your leg!

112. You were right, Uncle Scrooge!
Money's only worth having if you've
worked for it!

113. With all that money we earned
from cans and bottles, we can go on
a real spending spree!

114. We might even buy you some per-
fume! Tee hee!

115. Here we are, sir! It looks like my
former boss is waiting for us!

116. You! You tricked me! You owe me
thirty miflion dollars!

117. | most certainly do not! ! tried to tell
you a number of times that it was only
the counterfoil you bought from me! The
real ticket was in my other pocket!

118. In fact, | was going to split the win-
nings with you fifty fifty, untit you were so

rude to me at the dump!
119. Even so, you can still have this!
120. Good evening sir, and welcome to
the gala dinner! If | may say so, you
smell delicious this evening!

121. He's given me my doliar back! How
humiliating! Boo hoo hoao!

122. And I'm >Sob!< the lucky owner
of two million dollars worth of garbage!
Boooo hooooo!



CHUOT MICKEY

Néi khé ngot ngao

Nguai dich: VIET DUNG

1. D8I khi
nhing ké 4. . : .
'wai'; dm DOAN XIEC CUA ANH EM -
san ni -
cla chudt PING'A"UN_G
va ngusi HAN HANH GIGI THIEU...
déubicio | GNGBAP THIT!
* Vi du... 5. KH|BOT,
MANH NHAT THE Gldu
z — 6. NHUNG CHU HE
; f‘| ‘ VUI NHON!
Rl 7. NHUNG KY CONG

ViDAll

BAT- CHAP-cAl CHET!
e VA NHIEU NHA THOI MIEN

hoang da né! Va em cd thé an

2. 0i, chal Hé né! Nhiing
dién vién lidu mang né! Thu

ca keo kéo td nial Ba qual

3. Nghe sudng thiét dé,
Mickey! Nhung anh khéng
linh di xem hém nay chd,
ha anh?

. chi ching minh thoi!

9. Anh blel ma, em da hy vong minh
co Ihe cung nhau di chdi hém nay

11. ..vatal ca moi
ngudl khéc tai
doan xiéc!

12. Lang man qua hé! Mot
cudc hen ho riéng tu gidia hai
ngudi vdi ca ngan
ngudi la!

Somerrmes the best laid plans
of mice and men go kablooey! For in-
stance —

2. Oh, boy! Clowns! Daredevils! Wild
animals! And all the cotton candy you
can eat! Yippee!

3. It sounds great, Mickey! But you're
not planning on going today, are you?
4. THE DING-A-LING BROTHER'S

CIRCUS PROUDLY PRESENTS... MR.

MUSCLES!

5. THE WORLD'S STRONGEST GO-
RILLA!

6. HILARIOUS CLOWNS!

7. DEATH-DEFYING FEATS!

8. & HUGE HEAPS OF HYPNOTIC HYPE!
9. You see, | was kinda hoping we could
spend today together... alone!

10. DS la mdt ¥ tudng tuyét
vdi, Minnie! Chdng ta sé
khéng rl ai di theo ca.
Chi cé em va anh...

10. That's a great idea, Minnie! We won't
take anyone with us! It'll be just you and
me...

11. ...and all those other people at the
circus!

12. How romantic! A double date with a
thousand complete strangers!

13. CRASH!



14. Xin 18 8ng! Tui
16i dang voil Tui toi
dang tdi rap xiec!

15. Chéng ¢ Iy do gl d8 véi
vang ca, anh ban! Anh chua
nghe tin ha? Budi dién

xiec da cd...

13

16. ...mét thay d6i nhd
trong ké hoach!

78. Nh...nh...nhung khéng thé vay
dudel, T mudn ndi 1a — trdi dati Cai
dé giong nhu hiy bd Lé Giang

sinh vay! Hoac ky nghi hé

nial Ong khdng thé
lam diéu dé!

19. Ua? Hang
dude sao?

21. Minh nghi éng c6
thé 1am vay lam!

KHiBOT
VUI NHON

20. ©,anh Mickey! Chi c6
anh va em... troi theo dong

31, Minh vita méi hoi méy cu thi céi

théing lon ton clia doan xiéc da dudi tui
minh di! Emkhéng thay sao, Minnie!
Héndagidugiém chuyén
gidé!vVanéu
nhutuiminh
cothe...

=N

: 32. Chuét Mickey! Biing c6 ca m

fihé! Nhd 1a anh dang di chai véi chi minh em trong
mét ngay thd mdng dé nghe! Va anh dang vui
thi chuyén nay — coi chiing dé!

14, Sorry, Mister! We're in a hurry! We're
going to the circus!

15. No reason to rush, pall Haven't you
heard? The circus has had...

16. ...a slight change in plans!

17. CANCELLED

18. B-b-but that's impossible! | mean —
gosh! That's like cancefling Christmas! Or
summer vacation! You can't do it!

19. Oh? Can't I?

20. CANCELLED

21. I guess maybe he can!

22, CANCELLED

23. CANCELLED

24. THE WORLD'S

GORILLA!

25, HILARIOUS!

26. DEATH-DEFYING!

27. & HUGE HEAPS OF HYPNOTIC HYPE!
28. With the circus cancelled, Minnie gets
to plan the day —

29.0h, Mickey!Just youand me... loating
downalazyriver! It's soromantic! Doesn't
it give you... >Tee hee!<...any ideas?

77 33. Vay thi hay ngung ngay,
chuyén md méng den cac rac
réi! Cha co bi mat gi & day ca,

ngoai trd viéc tai sao em lai
chiu dung dudc mét ga
khd khao nhu anh!

30. It sure dees, Minnie!
31. That circus roustabout chased us off
as soon as | started asking questions!
Don't ya see, Minnie? He was hiding
something! And if we can just...

32. Mickey Mouse! Don't you dare!
You're spending a romantic day alone
with me! And you're going to enjoy it —
or else!
33.Sostopdreaminguptrouble! There's
nomystery here, exceptwhyleverputup
with a thick-headed lua like vou!
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34. Xin 16i nghe, Minnie! Chi
tai anh mong ddi doan xiéc
qué ma théi! Trch dil Anh

gan nhu ¢6 thé npl! i dudc
mui keo kéo td day!

35. HUm! Lai mét su x(c pham
khac nial Lam sa0 ma anh ¢d thé
nghidénkeo kéoldtrong

khianh cé thé co..

6. ...mot mé banh nudng mdi
ra 16 toan sd-cd-la hanh

nhan ciia em ha?

a7 Cha cha |a tuyét!
Anh biét anh da nguii
dudc cai gi dé thom
qua stic tudng tudng!

38, Va trong khi anh dang thudng thifc né thi em c6 dbi
dleu mubn néil Em... &... dé la . Oi, 1rdi dil Em hong

thé nao nhin anh khn em ndi dieu nay!
Né 1am em béi rbi qual

anh!

40. Nhung em chang co cg hoi nao
cavi anh lic nae clng ban
biu may chuyén tham
L hidm phiéu luu!

39. Anh blet dé, U lau nay em
van muén néi vdi anh rang em
>ucl< cam thiy ra sao vé

N
34, Sorry, Minnie! I've just been looking
forward to the circus so much! Gosh! |
can still almost smell the cotton candy!
35. >Hmph!< Another insult! How can
you think of cotton candy when you can
have...
36. ...a freshly-baked batch of my triple-
chocolate fudge brownies?

37. Hot diggitty dog! | knew | smelled
something too good to be true!

38. And while you enjoy them, I've got
something to say! I... uh... that it... Oh,
gosh! I can't look at you when | say this!
It's too embarrassing!

39. You see, for a long time now ['ve
been wanting to tell you how | >guip! <

42. Nén chi co dip néy thoi,
anh khéng duge thét ra

tiéng nao hoac nhtic nhich
gica cho den khi em noi
xong, ndi niém tam sy
clla em dal

feel abour youf
40. But | never get a chance because
you're always busy having adventures!
41. SWISH!

42. So just this once, don’t you dare say
a word or move a muscle until | finish
saying my piece!



43. Nhidu giay phut
sau do...

7s. O tréii dét il Chuyen gi xay ra
vay ta? Minh biét may cai banh‘
s0-cd-la clia Minriie ¢6 thé kém
thee may cl ddnh ngol ngao

45. Quai qunhle!l Mlnh khong A
 nhtic nhich ndi! Néu nhu' minh bimétcon
khi da nang 200 ky dé lén ngudi
thi minh cling khéng thé bj dé
chat hdn vay dudc!

48.D6 chinh |2 6ng Bép Thlt —
con khi dét clia doan xiéc! Chéc
né da trén ral

50. N&, mi khodian
ngot ha? A ta cung khong
thé trach mivi chuyén do
dudc, anhban! Chinhta
cang luén 1udn cu x{fthé
16 vi méy céi banh s6-

c6-la clia Minnie

nita mal

43. Several moments later —

44. Oh, my aching noodle! What hap-
pened? | know Minnie's brownies can
pack a sugar wallop, but this is ridicu-
fous!

45. Good grief! | can't move! | couldn’t
be pinned tighter if 1 had a 400-pound

49.Minh hong biét con
con thil nao khéac séng
chudng khéng nia?
Phéi chang do la |y

do buo: biéu dién

\_Xiéc bj hay ba?!

51. BUng han 1a
ta mudn &n moét
céi ngay bay

gorilla on top of me!

46. >Gasp!<

47. Grrrr!

48, It's Mr. Muscles — the gorilla from
the circus! He must've escaped!

49. | wonder if any other animals got
loose? If that's why the circus was can-

celled?!

50. So, you've got a bit of a sweet
tooth? Well, I can't blame ya there, ol’
boy! | always go ape over Minnie's
brownies myself!

51. In fact, I'd like one right now!

52. Urk?



53.Mam -mam! Bung rdi,

thua 6ng! Khi é éng anmét caibanh
hanhnhannhu vay thi gualé khéng
thé nao khong camhay than thién
that su dudcl!

54. Thoi, phai di tim_

Minnie day! Co 1& ¢6

dang khong bnet minh
d dau!

56. Di nhién >Hé!< c6
1& mi thich thém vai céi
banh hanh nhan na
trde khi ta dil Day
né! Tu lay di!

58 Khongl
Hong phai
kiéu dé!

53. Umm-mmm! Yes, sir! When you eat a
brownie like this, it's impossible not to
feel really friendly!

54. Well, gotta go and find Minnie! She's

- probably wondering where | am!

55. GRRROWWL!

56. Of course >heh!< maybe you'd like
a few more brownies before | go! Here!

65, Trdii d&t! Minh bét au
thay Mnnnle néi dungl Mot

phiéu luu mag hiém ndo ca 4%
nghe cé vé tot trong g
ldc nay!

Help yourself! 64. Urk?

57. Grrr! 63. Good gosh! I'm beginning to think
58. Grrr! Minnie's right! A quiet day without any
59. No! Not like that! adventure sounds mighty good right
60. SWISH! now!

61. Too fate! 66. GRRROWWL!

62. PLOP!

63. Urk?



67 Nhung trudc
hét, minh phai ba xa
éng Bap Thit nay mot
khoang cach vifa du dé
vugt qua ngon dodi

nay da!

68. Dong song udn quanh lai &
phia bén kia va minh c6 thé

thoat khai con khi dét thé 16
dé & trong nuéc...

% < ] R
Théng nade to xac! \

Su'néng nay cia mi
mot ngay kia sé lam
cho ngudi ta bi
thudng dé!

- —~ |
72.Vahinh nhu

hém nay chinh Tadathanh cong r5il
la ngay daé! Tavan con sbng — it
Trikhi... nhét cho dén

lac nay!

73.TH, may biét I|en al

67. But first, I'll have to outrun Mr.
Muscles long enough to get over this
hilt!
68. The river curves back on the other
side and { can lose that ape in the wa-
ter...

69. >U/p/ <

70. Snarll

71. Ya big lummox! That temper of yours
is gonna get somebody hurt one of these
days/!

72. And it looks like today’s the day!

Unjess —

73. Well, whadda ya know! | made it!
I'm stilt alive — at Ieast for now!

74. CRUNCH!

75. THUD!



76. ...va em cam thay nhu vay
\  do, anh Mickey al B6 anh hong
c6 chuyén muon
nodi bay gid u?

77. Dinhién >hi hit< néu nhut
anh cam théy xau h thi anh
van ludn ludn cé thé néi

diéu dé bang mét...

8. Tranh xa khoi ta, dé quai vat! Ta
canh cao mil Ta...ta c6 cay chéo né,
va ta biét cach sif dung nd d6!

76. ...and so that’s how [ feel, Mickey! Now, isn't there some-
thing you'd like to say?

77. Of course >giggle! < if you're feeling shy, you can always
say it with a...

78 .11

79. 222

e—

80. SMOOCH!

81. YEEEECK!

82. Minnie!

83. Get away from me, you monster! I'm warning you
I-I've got a paddie, and I know how to use it!

84. CHOMP!



as. Oi, chét tai rbil Ghi
con lai duy nhét mot diéu
cho mét co gai lam

lrong hoan canh

nhu'thé nay!

86. Danh tay doi, b hén
rém xau xal Mi sé chéng
dldc cél hén ndo khac
mé mét mi khong bi
bam tim!

88.

...mét ¢t thich
dang kém theo do!

91. Bai vui vé& nghe, @8 pha réjt
Ta s& ndi cho doan x;ec noi dé
tim mi ngay khi ta trd vél

93. K& tU bay gid, Minnie &,
chi cé emva anh! Tul minh
s& chi ngsi nghi ngdi va

thudng ngoan canh vat...

92. Chudt Mickey! Dang IZ em
tuc dién vdi anh vi anh bi

mét — néu nhu em khéng qua
vui ml.mg vico anh trd vé

...ma ching
lhem quan 1am gi dén
thé gidi nial

N ey A

85 Oh, dear me! There's only one thing ~ 88.

92. Mickey Mouse, I'd be furious with

..one whale of a headache to go
left for a lady to do in a situation like this! w:rh IU
86. Put up your dukes, you flea-bitten  89. Mickey!
smooch thief! You won't get another kiss ~ 90. SPLASH!

from me without at least one black eye
w the bargain!
87. And he's alsa gonna get...

91. Enjoy your swim, you big trouble-
maker! I'm telfing the circus where to
find you as soon as we get back!

you for disappearing — if | wasn't so
darn happy to have you back!

98. Frorn here on in, Minnie, it's just
you and me! We're gonna just sit back
and enjoy the scenery...

94. ...without a care in the world!
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VIT DONALD
Thdi vi tinh

Ngudi dich : DONG QUYNH
==

3 th)‘ng c6 gi ngoai
cac dong tien! Ta sé
khong tim thiy nd d
"{_ day dau!

2.40 i titi, 2851i Ui, 58 1i, 511 triéu, 11
ngéan 203 dé-la va 78 xu... Cong het <]
lai la... )

£ ol =y
> A e 2 } " SIS, =2

1. Everything in Duckburg is now controlied by the Duckburg Central Computer. Well, not quite everything— 2. Forty squillion, two hundred and eighty-
Ive zillhon, fitty-eight bilion, five huncired and eleven million, eleven thousand two hundred and three dollars and seventy-eight cenis. .. That adds up
to... 3. Nothing but piles-of money! I won 't find it here! 4. COUNTED 5. NOTYET COUNTED

" 6. Trung tam Dién toan Duckburg myon nam! Vi ng phéi 9. Va o tinh 50 qua cac déng tin

biét tudng tan mai ngudi cé bao nryeu tien cho de}n d‘ong xu kia thi chac minh sé khéng sao thét

cudi cling nén minh cam cui ca may thang rong ra dem tién nghiép dudc trong mot thdi gian nizal
¢d trong két clia bac Scrooge.. 5

== g

7. Khong dude, minh

sé phéi kiém dong xu

dzc biét dé d ché
nao khac thdi!

6. Longeli urg Le ompuler! Because it has to RITOW dOWI 10 11e Nl NOW much money everyone has,
I've been busy for monthis counting up the contents of Unca Scrooge's safe... 7. No, I'll {usr have to look for that special
coin somewhere else! 8. GO AWAY ™ 9. And judging by ail these piles, | shouldn't be out of work for a whife!

20

17. Dém tien? D la céng

viéc cla chau mal Va
Chéu sé khdng lam xong viéc
nay ca hang nam nam

12. Dlng vay, nhuing néu chung ta st dung May
quét tien Gyro Gearloose thi cong wiéc sé xong
béng tridcca  gZ=>=  khi chau dem

10. Dang ra, Donald! Gyro t6i dé
dém tiégn!

e - - 3 . G

10. Stand aside, Donald! ' has come lo count the money! 11. Count the money? That's Stéppos‘ed to be my job! And |
won't have completed it for another five years! 12. Yes, but if we use the Gyro Gearloose MoneyScanner, the job will be done
before you can count to fivel  13. BZZZ! 14. Beep!

18. A, 16 1a bac chang cAn tdi chaunial

Bac sé tra ludng cho chau tinh téi hai gid kém
mudi [Am phit ngay hém
nay va thé thail )

15. Dy la tdng s6 chinh xac vdi 52 con sd!

16. Totl&m! Ta 17. Rbi con chau thi sao?
sé chuyén-so Céng viée cla

%, 2 < o
lidunaytdiTrung N ( chau thi sao?
tambiéntoan Y A \’j/

15. Hee's the exact amount in 52 figures! 16. That's perfect! I'll pass it on to the Duckburg Computer right away! 17. And

what about me,then? What about my job? 18. Well, | obviously don't need you anymore! I'll pay you wages up untif a
quarter to two today and then that's it!  19. I'm out on the street!
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/20, Tui cam this méy tinh! Nhala méy c&i T
may cé thé dem tien dudc!
N e O ———E

21. Hay qua! Ta ngh ta sé ghé
thdm Gyro Gearloose mot

4 Q ( chuyén!

r0i! Ta da trong chd mét phat minh

</ 23. Cai méy quét tién Gyro Gearloose kia
nhu thé nay bao nhigéu nam nay! ]

22. GET LOST!

20. I hate computers! Especially ones that can count money! 21. That's interesting! I think I'll pay Gyro Gearloose a visit!
23. There's Gyro Gearloose’s MoneyScanner! I've been waiting for an invention like this f

years!

24. Néu hom nay tui ma bat gap
mot cai may tinh nao :
nida thi tui sé...
) ’

S 25.

£

24. It 1 see one more computer today, l'l...
25. DONALD DUCK

26. PYUU! BEEP! ZAP! BEEP!

27. Céi git May tinh ha? Trong nha clia ta? Chu m@

céi val dd ra khoi nha nay ngay tuic khac!

: 28, Nhung ma chi Donald!

'/ s Bac Gyro da cho i chau céi
may ddi ci nay!

27. What! A computer? In my house? | want that
thing out of this house this minute!  28. But Unca!
Gyro gave us this old model!

29. D& hiéu thdi! Chinh vi béc Gyro va miy cai may
linh clia 6ng ma chu bi that nghiép! Va nhac téi
cbng viécthi...

30. Bon bay da lam xong bai
tap d nha chua ha?

77 31, Tui chau da [am
xong hét il
_\57‘( ==

29. That figures! Thanks to Gyro and his computers, I'm out
of work! And speaking of work... 30. How far have you got
with your homework? 31. We've already finished it! :

32. “Dich liéng Phép... hai trang bai 14p toan... v&
sd 46 nha cia ban theo ty I& 1/100..." Ma tui bay
| ndi véi ch da lam xong hét nghia Ia sao?

33, Thiét nhu' mo tui
chau thi mau cam vay!

/34 Nhung lam sao tui bay co

. 35.DE ot
Bang cach dung
may tinhl

|hé dich xong hai trang tieng
7 Phaptrong 15 phat
dong ho chu?

s W

32. ‘French transfation... two pages of maths... draw a plan of your house using a scale of one to a hundred...” And you
mean to tell me you've done all that already? 33. As surely as our beaks are orange! 34. But how could you have transiated
two pages of French in a quarter of an hour? 35. Easy! By using the computer!
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38. Vdi chiing, tul chau dung
Chudng trinh Giai toan! Chudng
trinh d6 tham chi c6 thé rit can
bac hai clia sau con
s6 cling mot

lac!

37.Vatuichau Y
xUt Iy cac bai tap
todn cling theo
mbt cach giong

36. Tui chau chiviéc scan bai van bang may gcanner digu
khién bang tay vé duano vé ché 4g “Dich het" trong
chudng trinh dich ca tui chau! R6i chutdng trinh nayin

ra hai trang vdi mét thirtieng
Phaphoanhao! “—n@

/ .
36. We just scanned the text with our manual scanner and input it into Trans-All, our translation program! The program then
printed out two é)ﬁges of perfect French! 37. And we dealt with the maths problems in the same way! 38. For those, we
used the Math-Guess program! It can even extract the curved square roots of six figures simultaneously! 39. MATH-GUESS
40.Vy, con cél sd db nha § thi sao? Chéc chén tui bay
phai mét vai gidy 1am viée vdi thudc day, gidy va viét chil

42, Tui chéu chiviéc dl quanh nha bil dau 1 ciia
ra vao va chudng trinh “Bd hoa nhanh” cling may

in 1am hét phan con lail Tui chau c6 tat
moi thitin ra trén giay tron,

41. Khong hé! Tui chau
dung céi may scanner
\ 3D-Ultra d& lam viéc da!

43. Thé ratui bay chang
difa nao lam gi rdo ngodi viéc
A ; ) chdi may cdi trd chdil
40, And what about the plan of cur house? Surely it took you a few haurs to do with your measuring tape, paper and pencis!
41. No, it didn’t! We used our 3D-Ultra Scanner to do the job! 42, Allwe had to do was walk through the house starting from the front door and Archi-Quick
and the printer did the rest! We had everything down on paper within five minutes! 43, So none of you are doing anything more than playing games!
_/"44.Dau cd, khdng phai vay daul Tui chau ndi may A /?7
tinh vdi mang InterDuck va tui chau da trd chuyén véi 50. #
mat chuyén gia vitinh & Trung Qudc! Tui chau con ¢ EE
st dung chutdng trinh “Nhip dé" dé 0?'\)\)\.
sang tac moét ban nhac )
(Top Ten"| Day, nghe nay!

45. DU réi, dd rdil
{, Cai thi nay phai
¢ xéo di mdi

S S S
44. No, that's not true! We linked the computer to InterDuck and we 've spoken ta a computer expert in China! And
we cormposed a real Top Ten hit using Easy-Beat! Here, listen! 45. Enough, encugh! That thing has gat to go! 46. ! 47. BOOM-BOOM!
BOOM! 48. THIS IS MEGA-NOISE! 49. THIS IS ANIGHTMARE NOISE!™ 50. WEE-OQO!H g5 L p@QQM" BOOM! BOOM! WEE-CQO!
ro 1

52. Tdnghiphal chi 7~ 53. Bing cach tudng |54 o
; 55. Toi la Madeleine Farmer / s6. T6i d b4o cho

tui minh diing & cht "tac, cal méy tinh réc i
ay nghe ban sang tac i t Trung tam Bién toén may vi tinh ban can
Duckburgl déi tai san cla t8i roi,

ky thuat sb phal hdp \ N dé lam cho rr;inh phat
ddhan... Chii Donald : thua ba Farmer!

cuatuiminhthichac ( dién roi!
chithichnhac dan ‘ \= N—|
cavénhacdép . -~ - \ — >
q - p = - E -

NS
52. | guess it would have been better if we hadn't let him fiear our digital house-mix... Unca Donald only likes pofkas
and country music! 53. That computer rubbish is interactively driving me upgrhe walll  54. Meanwhile — 55. 'm Mad%leina
Farmer from the Duckburg Central Computer!  56. I've already notified the computer of my balance, Mrs Farmer | 57. §



58. Bung, té1 biét, nhung sau khi déi chiéu tudng téc
céc so ligu tdng cong ky thuat so, con so cla ong cho
thay c6 sai léch ti xiu! a—]

61. Nhuing didu 06 lién quan & day chilamét déng
xu thoi! Ong cd thé cho phép t6i quét hinh
phong lam viéc cla éng khong?

59. TAm bay! Gyro
da quét hinh hét
thay roi mal

62. V6 Iy! Chang c6 mét xu ten nao
trong phong nay ca!

—

58. Yes, [ know, but after interactively intersecting the digital tota/ clusters, your figure appears to ss/ htdicrepanc !
58. That's rubbish! Gyro scanned everything! go. $ 6‘7 Butwhat's involved here s one si in! e
e % doea e Tr%r il : ! here is one single coin! Woulld you permit me

ere's nota cent in this rcom!

63. A ha! Ong thay chua? May o S : - z
. A has L y chuar Via 64. M6t xu 37 66. G kia! Bang 67, O, ra vay! Day 1a ddng
Wi sotmegerd s T Santns | | smowevent g (S natoh ok b
ol xu . g = ng nay! N
phong nay! @ dau nao? 5= khéng ?hur‘;c vao
nguon cung un
1 (I ] tien dau
(7 ,,
% = Tt
\Ri e W NeZ
Bl YelRE
65. \ T

63. Aha! You see? The Money-Scanner never lies! There's a dime somewhere in this room! 64. A dime? Well, where is it
then? 65. BLEEP! 66. Thera! Behind that painting! 67. Oh, is that all! That's my lucky dime which [ keep in the wall safe!
That's not part of the money supply!

68. Toi dudc may mén la nhd vao déng xu dé day! Thoi \ 70. Trung tdm Bién toan Duckburg cin biét
dudc, cif nhap né vo bang céng cho vag may vi tinh di WY ddng xu dd da cd it nam nao! Vay néu éng<]
néu ba phai lam thél Gid thi dé cho cam phiéen lay nd ra cho tai...

téi yén nhé!

on mol \
nifathdi la.., .~ - { 71.00 nhién!

P : néi vay t

éu ba

N
hi

e

A ! P
68. | owe my fortune to that dime! Well, include it in your calculations for the computer if you have to! But now leave me in
peace! 69. There's just one more thing... 70. The Central Computer needs to know which year that dime dates from! So
if you wouldn't mind getting it out for me... 71. Of course! If you say so...
MY 72. Mu Magical Ta nghi triing phéc! Trén = 75. Nhuing 1n nay thi ta bét dugc muy réil Mo T
doi nay chi cé mot ngudi duy nhat khang thé ra khoi day dudc daul Ta sé bao I

quan tam cd d6 dén anh s&
N

dong xu may man = -
3 25 76. D6 dée ac! Ta lic nao cing
clia ta thoil s& Um dugc 16i thoat! _)_J

72. Magica! | thought as much! There's only ane person who's that interested in my lucky dime!
74. SMASH! 75. But I've got you this time! You can't get out of here! I'm going to call the police and...  76. You
| ahways find a way out! 77. CLICK!

wretch!



=0
S ———
whqp cudi tal Cua_ 79. Um ba la um ba la! Ta sé
ra vao da bi khéa roi, chang ¢d cia /pién thanh mét dia mém bay | ¢“a1. Mot cai dia mém! Va muy Ay bay vao trong
sd con céc vach tudng thi lam bang dudc! ) may tinh cla tal
bé-tong! Tham chineu muty /= RN
bién thanh con chuét thit —" *—*" 55~ "7

cang chang tron -

thoat duge dau! ) p>
ON 3
&

78. Don’t make me laugh! The door is locked, there are no windows and the walls are made of concrete! Even if you we
to change yourself intd a mouse, there’s no escape! 79. WOf)f/ Maroppy! I'll become a flying floppy! 80. ZIP! 81.
floppy disc! And she's flying into my computer! 82, HA! HA! HA!

W sa. Xéo ra, @6 ph thiy gia xAu xa kia!
\ Ta can cai may tinh
\

\\

85. Néu ngudi dua cha ta Bdng xu May mén, ta sé
ral Bang khédng, ta sé suc vao trong cai may tinh
nay mét cht...

fao S ] gf’éyuf:m réit'
a0 Scrooge! Gid ta la mél P
chudng tinh trong may ) Ma Efﬁéﬁ):;;nggﬁn&m
, vi tinh va digu do tien Yy ¢

cho ta hét sic!

das dé...

83. Come out of there, ]you ugly old witch! | need that computer to... 84. Too late, Scrooge! I'm a computer grogram now

and that suits me jusf fine! ~85. If you give me your Lucky Dime, I'l come out! If not, 'l snoop around a bit inside this

computer... 86. Give you my Lchy Dima? NEVER! 89, T

87. OK, tly ngudil May tinh clia ngudi ndi mang v6i —-‘-‘T/ 90. Va chti khéng muan nghe mét (8i

Trung tam Bién toan Duckburg the nén ta sé tif thudng n&o nifa vé cai may vi tinh quai qui dé! Nao, l4i xe di
thie lay vyl Lat nita gap nghe, cha gia keo kiét! hit thdl khéng khi trong lanh dit

88. DUNG 1a quan bip T
om! Nhung ma mu sé lam

gi héng biét nifa%—

: 3 e
Il g V> (o1, H )

= ~ @~ \ /T

e /’;1 : r\’ J 3. E‘ g

[N, o - i el —
87. OK, suit yoursell! Your computer is finked up to the Duckburg Central Computer so I'm going to enjoy myself! See you
later, you old miser! 88. |t's a bluff! But | wonder what she'll do? 89. Meanwhile — 90. And | don't want to hear ancther

word about that darned computer! Let's go for a_drive in the _ fresh air! _ 91.Bah!
94. Chti muén nhin canh Wi . .
ﬂ mién qué theo 18i ctt va hit... B2 O'ﬁ%b! d”;\z: Co
@ X Al DA! 7 k;}:g chu!
"

92. Dan n;\ét v ba céi man hinh vi

tinh dé riet sé Iérp mo tui bay
trang béch ra day!
93. Nnung bda
nay tui chau hong

cam thay muon ra
ngoai chail

=l SN N S > 11 i
92. Staring at those computer screens Is turning your beaks white!  93. But we don't feel like going out for the day! 94.
I'want to see some good old-fashioned countryside and to sme... HALLO! 95. Are you blind! Watch out! 96. BANG!




97. Chu Donald dj, dén giao théng
fruc trac gi roi! Tat ca deu bat den
xanh hoai ha!

e

4, 100.

2

R
00. Ky cuc vay! Nhuing Trun:
1/ tam Bién

khién tat ca dén giao thong

n todn Duckburg diet

ma, phai khong? ¢y

ﬁm. Im dil Bay g

ching ta rdi khe

L thanh phé day
| 1

T

. 1 L railic lrr] ts, Un
DOING! 100. That's odd! But they're all conirolled by the Duckburg Cen
leaving town now!

97. There's something wrong with the h ca Donald? They're all stuck on green! 2 ] . CA-
tral Computer, aren't they? 101. Be quiet! We're

dén giao théng! Nhung g6 chi mdi la md man!

103. \Nao hay xem cai may tinh nay cé thé lam dugc trinhvitinh...

i khac nda... G
S 4 Chuong IMohL?
L Tui ghéu tuding l&.y

—_— ¢

L

102. H&! Ha! Ta da thuc sy pha hoal vao céc 106, Hit thd khdng khitrong lanh dil Bay gid 3 déy c6 '\«
' mét tht gi d6 ma ngudi ta khén,

08. ...chu dau
comudnnhac {_
(dén céitirdé
=

N

g cén den chudng
g

nda?

102. Heh! Heh! I've really wreaked havoc with lhe traffic lights! Butthis is only the beginning! Let's see what else this computercan do... 103. AIR TRAFFIC

104. TRAFFICLIGHTS 105, TX 231-496-2 FLOOD-CONTROL DAM 106 Justsmell that fresh air! Now there's something you don't need a compuiter

program... 107. Program? We thought... 108. ...ycu didn'twant that word mentoned?

23 A A Y
4 170 Thanh binh va™y

)‘:’- yén linh, chi béo_+
( the a? /

109. You're right! Let's not talk about computers anymore!

(=7 109. Tui bay ndi ding! Thai khéng ban vé may - L 112. Dap chin nudc!
tinh nfal Ching ta hay thudng thic su thanh ) ! > W
binh va yén tinh dil —, v 113. T4t ca céc cdng
s - chan lut deu mal
2 111. AM-AMI
Nz o €

Let's just enjoy the peace and quiet! 110. Peace and 7
Guiat Gig yoir say? 111 ROARL. 172 s 1

114, Toan hd nudc sé bi théo ral Bay |
1a mot tham hoa!
- p.

115. Thé sao gng khang
ddng cac cong chan
lut lai?

he dam!

716. Tui khong the

ol
¢ ’ )/, am dudel Mol thu déu
’ J ;;7—‘* L I{{ do Trung tam Pién toén
| : ’ /| Duckburg diéu khién
het! Va nd khdng dap

>~ ling céc 1énh cha

ching toil

] 5 p({ﬂ
PR Lo

>

—Vrd ‘ -4

113. All the flood-gates are open!

)
114. The entire lake will be drain

ed! This is a disaster! 115. Why don't you just close

the flood-gates?

116. | can't! Everything is controlled by the Duckburg Central Computer! And it's not responding to our commands!
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117. ky cuc q\:lé! Da 1a ngudi
thit nhi nght rang trung
tam vi tinh da chay

loan 1&n!
L__‘\

719. Chit hdng mudn nghg mét 13
nao nda ve
chuyén na

118. VAy do, chiing ta
vé thdil Tham chi 1én ndi

ngudi ta 'cﬁng khong
thodt dudc dé tai ma
~ __tinh nga!

117. That's odd! That's the second person who thinks the computer has run amuck! 118. That's it, we're going home!
You can't even get away from camputer-talk in the mountains! 119. | don’t want to hear another word about it!  120.
But...

127, Cht1 Donald 122. Mt chiéc méy
nay! Nhin dang sau bay!
chd kial \
{ C

(o
i 2 i v

U, diing rail ) 124, Tui bay lau nay choi qua nhidu trd
chdi dién t& nén nhin dau cing

thiy may bay hét!

125. Nh...nhung
ma... nhin kia!

128. Gigt nudc cudi cung
roil Cai may ky cuc biet
bay do cho lané cé thé
' phavd canh thién

,{ nhiénthanhbinhva
yén tinh dugc al

- [That [a qua quat!

121. Unca Donald! Look behind you! 122. It's an aeroplane! 123. Yeah, sure! 124. You've all been playing so many

games, you're seeing planes everywhere! 125. B-but... look! 126. WAK! 127. VROOAAR! 128. That's the last straw!
That flying contraplion thinks it can just shatter the peace and quiet of nature! It's outrageous!

i 129. Xin 16i, anh vit! Khdng luu hoan toan hén loan 131, May vi tinh $rén may bay clia ching tdi dang hign

rail Trung tam Dién todn Duckburg 18n mét bic nhdn tin cho mét dng Scrooge McDuck
i nao ddl Toi chang hiéu dau cua tai nheo gi ca! Ong

co biét dng ta 1a ai khéng?
132. Biél qua
di chul

chéc da dién hét ca hay sao Ay!

Téi chi can ¢é nudc cb
cho may bay dap

xubng thail

130. Chuyén nay da
vudt qua muic ngau

\nhkiéﬂé nhal

£ g <
129. Sorry, duck! The air traffic is in a complete mess! The Duckburg Central Computer must have gone completely berserk!
! only just managed to land the plane! 130. This has gone beyond being just a coincidence! 131. Our aircraft computer
is displaying a message for a Scrooge McDuck! | can't make head or tail of it! Do you know who he is? 132. We certainly
do!




735. Vay ramu chinh “~p736. Thé quéi no ma
l& ngudi diing sau tat cd Jmu c6 thé 1am ra chuyén
nhiing tai hoa nay! nay vay?

133. Thu néi: "G toan thé cu' dan
ciia Duckburg! Tai udng va sy
hén dén sé bao trdim |én Duck-
burg chifng nao ma Scrooge
McDugk con chua chiu giao
ndp dong xu clia han"!
—77

Magica De
Spell roi!

133.Isays: “Toalltheresidentsol Duckburg! CalamityandchaoswillreigninDuckburgaslongasScroogeMc Duckfailstosurrenderhisdime!” 134. That's
MagicaDeSpelll 135.Soshe sthecnewho'sbehindalithesecalamities! 136. Howonearthhasstemanagedtodait?

137. Nhin kial Mot dam J43. ..bac
dong dang tu tap xung ay gap rac
quanh cho bac Scrooge! roi roil

144. Chay di,
béc Scrooge!

137. Look at that! There's a crowd gathering round Unca Scrooge's place! 138. Skinflint! 139. Miser! 140. Pay up
now! 141. Ourcity is being ruined! 142. It looks like... 143....he'sintrouble! 144. Run, Unca Scrooge! 145. Quick!

. /{150. Bac vifa & cho Gyro Gearloos
ve! Anh ta da tung chudng trinh chong
vi-rit manh nhat cGa minh 1én may vi tinh!
Nhung ma vé ich thoi! Mot khi ai dd lot vé
dudc trong may tinh thl ngudi ta co thé lam
bl cii gi ho thich!
=

151. HIm! T4 ¢d

Moi ngudi, bat lay 130 tal | ¥ 149, Cam dn chau,
147. Chiing ta sé bat lao Donald! Thét 1&
phai den bl thiét hai! ddng ldc !

o\ \
146. Grab him, everybody! 147, We'll for&e him to Faoy up! 148, Thankf, Donalg! That was just in the nick of time!
— 1507 T t come fro rg GGearioose's place! He unleasned nis most powerful anti-virus on the
g:gnipgaté% But ro’gg al\f/ta/ﬁfjgﬁce a”;lnersorrrn gets ?n[sa/de a compu‘r’ec they can do what they ﬂe? 98 1. Ijmm./’ f have an idea!

T = 7 5 AT . Bay gid ca au tinh |a i ha? Trd
752. Niuing tui chau sé 153. Gho ching mat cd hai di, 145, Bay gideac chau tinh lam g1 ha? Tio
can dgn may tinh clia Donald! Néu cé%i@ﬂ qua, bac sé choi Rdng va Lau dai thi anthua gitdi chuygn ¢
tui chaut & cho chau viée 1am khac nhé! 3 . ~.3anh dudi mu Magica
= = De Spell chu?

54. Tui ghét
may tinh!

152. But we will need our computer! 153. Give them a chance, Donald! If jt works, I'll give you another job! 154. | hate
computers! 155. What are you up to now? What has the Dragons and Castles game got to do with driving out Magica De
Spell?
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756, Mot b thuf clia thang cha gia dém tig ddng
tung cac!, Cau tra 16i clia han d cho cong vao
tro chai Rong va LAu dail Khon pe——7%
hén thi diing cé lam bay! BANTIN
Al [ rONG VA LAU BAI
" /). 1} THUNHAN CHO

150 WAGICA

K60, Cong day réil Nhung ma thu clia 130 Scrooge & dau
nhi? C6 |& né & phia bén kia clia
céi cong chac?

156. Amessagefromthatold penny-pincher! Hisanswerisonthe gate!o Dragons and Casties! This had betternotbeatrap! 157. TOWNLIGHTING
158. AIRTRAFFIC 159. BULLETINBOARD: DRAGONSAND CASTLES—MESSAGE FORMAGICA 160. Heresthe gate! Butwhereis Scrooge’s
message?Maybe it'sonthe otherside ofthe gate? 161. Quick, Huey! Putonoursmashhit! 162. Rightyouare!

163. Al Hoan hé! Co tac dung rbi! 166. VA ¢id mu s8 rdi
164. Khéng (hé Mu Magica da sup bay /- tém qug clia bay vflx
o nao chiu trong 1ro choi dién ta! hé ran!
OPP:.[\J" dung néi! /
on hg—a = b
% it \
o Oy I/
s | ‘
e J ;
L w‘ ]
g

163. WAK! This is unbearable! 164. THIS IS YOUR NIGHTMARE! THIS IS MEGA-NOISE! BOOM! BOOM! BOOM! 165.
Hurray! It worked! Magica is trapped inside the computer game! 166. And now she'll fall through the trapdoor into the
snake pit!

168. Td sé& cha mu nhay
tung tung dé my khang 3
thé nham chinh J7z2 Hihit

L A0 dugcs Khoai qua!
=

So—

167.Rén dgc? Chung lamgitrong i
may tinh nay ch}J’.’ BDudc thai, khang Ve ey

(Io, ta co dua than vi thé ta sé chi... v

Vo ‘- )

4.5\-\

o~

T72. il M1 con
rong hai dau!
< -

171, Ai lam cho minh giut tung nhu vay,né? Minh ma
khong cén than thi se rét,xudng cai hd dung nham
50, sting suc kia matl 777

173.Vacang la
0t con by nual
Chay trén théi, mu
gid Magica!

167. Snakes? What are they doing inside this computer? Well, not to worry, | have my magic wand so il just... 168. I'll
make her jump so she won't be able to aim property! 169. Tee-hee! This is fun! 170. HEY!
171 Who's making me jump around like this? If I'm not careful, I'l fall into that bubbling lava pit! 172. EEK! A two-headed
dragon! 173. And a big one, too! Run for it! Magica old girl!
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174, Day [a &c méng! Khi ndo ra khdi dudc ché nay,
minh sé khéng bao gid dung téi may vi tinh nizal
Ciau vail

175. Mu ta con cd
mot mang théi, Louie!
Hay cho mu trd vo
dia mem di!

/

178, Oi, than thé W chi dang [ 5,
thudng cia toi! Bang lamot | TR 178 Sg
chuyen phiéu Iutu kinh hoang! & “"&\

"TRO cndméﬁgu?:

-—

174, This is a nightmare! If | ever get out of here, I'll never tauch

3 v acomputer again! Help! 175. She's got one life left, Louie!
Let's put her onto a floppy again! 176. Oh, my paor body and fimbs! What a terrible adventure! 177. FLOP! 178. GAME QVER

180. Tasé

u di rdil Nhd tat ca méy chau, §
béo thi!

ltic nay mu ta mdi ra khdi mang
vi tinh cia bac!

?}';a‘

7 181 Chu phi thita nhan 1a may trd chai cia tyi Yy
bay hong den ndi ngu ngoc nhu' _ Y= ——— 4y
183, Corat nhieu

chi da nghil Cac chau da cdu
>  dudc thanh phé nay! thtf can dudc don
sach! Dudng nhu vigc
ay la danh cho chau
dod, Donald!

179. There she ges.
be a lot of clearing up to do! That sounds like just the

hanks (o you all, she's out of my hair for the time being! qet my
admit those games of yours are not as stupid as | thought they were! You've saved the city! 182.
ob for you, Donald!

il
revenge! 181. [ have to

180. I'll
j Thanks! 183. There will

185. Bom ba tigu ga-long nudc ra!
~_ Chuyén nay sé bat minh ban ti bui ca
may thang trdi day! Théi cling dudg, it rasau
bao nhiéu khé sd minh con dudc két thuc vi
mét cong viéc nho tét dep nay!

B4 Andso — 185, Pump oul three milllon gallons of water! 11l should kKeep me busy lor, onths! Well. al least I sl
ended up with a nice little job after all that mlse%! 186. Clattering computer screens! What're you do. ng, Donald? Don'tyou
know that my computer-controlled Gearloose Water-Pumper could get that little job done in haif a day? 187. No!

186. M@ man hinh may vi tinh di! Chau
dang lam gi vay, Donald? B chau chua
C:iél la May bdm nudc diéu khiéen bang

vi tinh Gearloose cd thé lam xong cai
viéc nhod &y trong vong nlfa ngay a?

)

188. Va néu bac néi mét 16 ndo vé cal may do voi
béac Scrooge, chau sé dé cho mu Magica hé bién
bac vé trongTrung tam Bién toan

Duckburg cho ma biét!

TRUVENTRANHRHARBI.COM
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Duckburg Central Computer!  189. SPLASH!  190. SPLASH!

188, And if you so much as say one word about it to Unca Scrooge, 1'll get

Magica de Spell to conjure you into the



